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multis suorum amissis . . ad loca sua reversi sunt. — A. L. 
807. quorum aliqui ad loca sua reversi sunt.

Diese höchst significante Aehnlichkeit des Ausdrucks 
findet sich erst in den Lauriss. ad ann. 828 in einer weniger 
gleichklingenden Variation wieder (cf. L. 807).

A. L. 808. 809. cum incolomi exercitu in . . se recepit. 
— A. E. id. 791. In dieser völligen Uebereinstimmung findet 
sich diese aus Cäsar entlehnte Wendung nur an diesen Stellen 
(cf. L. 808).

A. L. 808. 9. 10. domum regressi sunt. — A. E. 742. 
74. 91. kommt erst wieder ad ann. 819 vor (cf. L. 808).

A. L. 808. 10. 12. domum reversus est. — A. E. 748. 
60. 74. etc. kommt erst wieder ad. ann. 820 vor (cf. L. 808).

A. L. 809. ferro et igni vastare. — A. E. 742. etc. kommt 
erst wieder 819 vor (cf. Manitius 554).

A. L. 809. . . . velle promisit. — A. E. 777. 94. 95. 
kommt erst wieder ad. ann. 822 vor (cf. L. 809).

A. L. 811. profugit. — A. E. 747. 48. 77. 82 (cf. L. 811).
A. L. 812. dicitur beim Infin. — A. E. 741 etc. (cf. L. 812).
A. L. 812. Niciforus imperator post multas et insignes 

victorias in Moesia provincia commisso cum Bulgaris proelio 
moritur. — A. E. 799. quorum alter, Geroldus videlicet Bojoa­
riae praefectus, commisso cum Hunis proelio, cecidit, alter vero, 
id est Ericus, post multa proelia et insignes victorias apud 
Tharsaticam, Liburniae civitatem, insidiis oppidanorum inter­
ceptus atque interfectus est.

Diese Stelle der Einhardsannalen ist eine Ueberarbeitung 
der folgenden Stelle aus den Lauriss. 799: Ericus dux Foro­
julensis post tot prospere gestas res juxta Tarsaticam Libur­
niae civitatem insidiis oppidanorum oppressus est, et Geroldus 
comes, Bojoariae praefectus, commisso contra Avares proelio, 
cecidit — und offenbar aus den Redewendungen der beiden 
Citate aus den Lauriss. (799 und 812) compiliert, wenn dieser 
Ausdruck auf die Verwendung des eigenen Sprachmaterials 
durch denselben Schriftsteller in verschiedenen Schriften — 
angewandt werden darf. Der Jahresbericht der Ann. Einh. 
ad ann. 799 kann also auch wegen dieser Stelle nicht vor dem 
Jahre 812 verfasst sein, wie wir dies aus einem andern Grunde 
schon oben anzunehmen Veranlassung fanden1.

1) Das Hinüberfliessen der obigen Wendungen aus der einen Schrift 
in die andere darf man sich wohl als ein reciprokes Verhältnis vorstellen, 
so dass es bald die Lauriss. bald die Ann. Einh. waren, in denen Ein­
hard eine solche Phrase zuerst gebrauchte.

Die grosse sprachliche Aehnlichkeit mit dem Passus aus 
Lauriss. 812 deutet aber zugleich darauf hin, dass Einhard ihn 
nicht lange nach jenem niederschrieb; es folgen nun aber in 
der eigentlichen Ueberarbeitung nur noch der Jahresbericht 


